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Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions et de l'interpellation est 

ouverte à 17 h 06 par M. Ortwin Depoortere, 

président. 

 

De behandeling van de vragen en de interpellatie 

vangt aan om 17.06 uur. De vergadering wordt 

voorgezeten door de heer Ortwin Depoortere. 

 

01 Question de Jan Briers à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur 

"L'augmentation du nombre de demandes d'asile 

en provenance du Brésil" (55010489C) 

 

01 Vraag van Jan Briers aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De stijging 

van het aantal asielaanvragen uit Brazilië" 

(55010489C) 

 

01.01  Jan Briers (CD&V): Les derniers chiffres 

montrent que le nombre de demandes d'asile est 

reparti à la hausse. Il est frappant de constater que 

cette augmentation provient surtout des demandes 

émanant de Brésiliens. Jusqu'à présent, le Brésil 

n'était pourtant pas un pays d'où provenaient de 

nombreux demandeurs d'asile. En outre, la 

demande d'un Brésilien a peu de chance d'aboutir 

parce que le Brésil est un pays démocratique qui 

n'est pas en guerre. Ces demandes émanant de 

Brésiliens mettent toutefois la pression sur nos 

services d'asile, ces ressortissants ayant eux aussi 

droit à une aide matérielle. 

 

Pourquoi tant de Brésiliens demandent-ils l'asile 

chez nous pour le moment? Ont-ils une chance 

d'être reconnus réfugiés ou de bénéficier de la 

protection subsidiaire? Quelle incidence a cette 

augmentation sur nos organismes d'asile et sur le 

réseau d'accueil? Le secrétaire d'État prendra-t-il 

des mesures à cet égard? 

 

01.01  Jan Briers (CD&V): Uit de jongste cijfers 

blijkt dat het aantal asielaanvragen weer toeneemt. 

Het valt op dat vooral de aanvragen van Brazilianen 

stijgen. Dat was tot nog toe nochtans geen 

belangrijk herkomstland en de aanvraag van een 

Braziliaan maakt bovendien niet veel kans omdat 

Brazilië een democratie is die niet in oorlog is. Die 

aanvragen van Brazilianen zetten onze 

asieldiensten wel onder druk. Ook zij hebben 

trouwens recht op materiële opvang. 

 

 

 

 

Hoe komt het dat er momenteel zoveel Brazilianen 

hier asiel aanvragen? Hebben ze een kans om 

erkend te worden als vluchteling of als subsidiair 

beschermde? Wat is de impact van deze stijging op 

onze asielinstanties en op het opvangnetwerk? Zal 

de staatssecretaris in dat verband iets 

ondernemen? 

 

01.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): C'est un cas de figure intéressant qui 

montre que nous pouvons gagner en efficacité en 

réagissant rapidement. Depuis juillet 2020, 

beaucoup plus de Brésiliens introduisent en effet 

une demande de protection internationale. En trois 

mois et demi, il y a eu autant de demandes qu'au 

01.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Dit is een interessante case die 

aantoont dat kort op de bal spelen grote 

efficiëntiewinsten kan opleveren. Sinds juli 2020 

vragen inderdaad heel wat meer Brazilianen 

internationale bescherming aan. Op drie en een 

halve maand waren er evenveel verzoeken als in de 
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cours des dix dernières années réunies. Il s'agit 

souvent de personnes qui séjournent en Belgique 

depuis un certain temps. 

 

voorbije tien jaar samen. Het gaat vaak om 

personen die al een tijd in België verblijven. 

 

En ce qui concerne leur séjour, ils ont généralement 

une adresse privée et ne demandent pas de lieu 

d'accueil. Ils ne savent souvent pas qu'ils sont 

impliqués dans une procédure d'asile et n'essaient 

généralement pas de prouver qu'ils craignent des 

poursuites dans leur pays. L'infox selon laquelle il 

suffisait de compléter le formulaire d'inscription de 

l'Office des étrangers disponible en ligne pour 

obtenir une régularisation s'est répandue dans la 

communauté brésilienne. Aucun Brésilien n'a 

obtenu la protection dans notre pays en 2020. 

L'Office a lancé un dialogue avec la communauté 

brésilienne, notamment par le biais d'une action Life 

sur Facebook. Ces derniers jours, nous n'avons 

d'ailleurs plus enregistré la moindre demande 

émanant d'un Brésilien. 

 

Ze verblijven doorgaans op een privéadres en 

vragen geen opvangplaats. Ze beseffen vaak niet 

dat ze in een asielprocedure zitten en ze proberen 

meestal niet eens aan te tonen dat ze in hun land 

vervolging vrezen. In de Braziliaanse gemeenschap 

is het nepnieuws verspreid geraakt dat het online 

aanmeldformulier van de DVZ tot een regularisatie 

zou leiden. In 2020 kreeg geen enkele Braziliaan 

bescherming in ons land. De DVZ is nu de dialoog 

aangegaan met de Braziliaanse gemeenschap, 

onder meer via een Life-actie op Facebook. De 

laatste dagen is er trouwens geen enkele aanvraag 

vanwege een Braziliaan meer geweest. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La position belge en matière de politique 

migratoire de l'Union européenne" (55010523C) 

 

02 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het standpunt van België 

inzake het migratiebeleid van de Europese Unie" 

(55010523C) 

 

02.01 Philippe Pivin (MR): Qu'en est-il du 

contingent de gardes-frontières et de garde-côtes 

européens, dont le déploiement est annoncé à 

répétition? On évoque le 1er janvier 2021, mais je 

voulais des précisions sur les effectifs et les 

équipements. 

 

Par ailleurs, quand sera finalisé le nouveau pacte, 

sachant que la commissaire Johansson a déclaré 

ne pas s'attendre à un accord avant le premier 

semestre 2021, et que la présidente de la 

Commission a déclaré qu'il fallait poursuivre les 

discussions et trouver des compromis? 

 

02.01  Philippe Pivin (MR): Hoe staat het met het 

contingent Europese grenswachten en 

kustwachten, waarvan de uitrol herhaaldelijk 

aangekondigd wordt? Men gewaagt van 1 januari 

2021, maar ik zou graag meer details over het 

personeel en de uitrusting vernemen. 

 

Wanneer zal het nieuwe pact gesloten worden, in 

de wetenschap dat commissaris Johansson 

verklaard heeft dat ze vóór het eerste semester van 

2021 geen akkoord verwacht en dat de voorzitster 

van de Europese Commissie verklaard heeft dat de 

onderhandelingen voortgezet moesten worden en 

er compromissen gevonden moesten worden? 

 

02.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Il existe plusieurs catégories de personnel 

de l'Agence européenne des frontières et des 

garde-côtes. La catégorie 1 est engagée par 

Frontex, en tant que personnel permanent. Les 

catégories 2 et 3 se composent de personnel 

détaché des États membres. 

 

 

En Belgique, le personnel sélectionné est prêt à 

accomplir ses tâches dès janvier. La sélection et le 

recrutement de la catégorie 1 est entravée par le 

COVID-19. Pour pallier la réduction budgétaire du 

cadre financier pluriannuel, qui affectera la mise en 

02.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): Het 

personeel van het Europees Grens- en 

kustwachtagentschap wordt in meerdere 

categorieën onderverdeeld. De personen uit 

categorie 1 worden door Frontex als vast personeel 

aangeworven. Categorieën 2 en 3 bestaan uit 

personeel dat door de EU-lidstaten gedetacheerd 

wordt. 

 

In België staat het geselecteerde personeel klaar 

om vanaf januari zijn opdrachten uit te voeren. De 

selectie en de rekrutering van het personeel van 

categorie 1 worden door de coronapandemie 

bemoeilijkt. Frontex zal de onderhandelingen 
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œuvre des corps permanents, l'agence continuera à 

négocier; nous aurons plus de nouvelles à la fin du 

mois. 

 

 

 

La date de finalisation du travail entamé par la 

Commission est difficile à prévoir. Mon ambition est 

d'avoir un accord politique fin décembre. L'accord 

politique est complexe, certains pays ayant une 

vision complètement différente. 

 

voortzetten om de begrotingsinkrimping in het raam 

van het meerjarig financieel kader, die een impact 

zal hebben op de inzet van de vaste korpsen, te 

ondervangen. We zullen op het einde van de 

maand over meer informatie op dit punt beschikken.  

 

Het is moeilijk om te voorspellen wanneer die door 

de Europese Commissie aangevatte 

werkzaamheden afgerond zullen worden. Het is 

mijn ambitie om tegen eind december een politiek 

akkoord te sluiten. Zo een politiek akkoord sluiten is 

niet eenvoudig, aangezien bepaalde landen er een 

compleet andere visie op nahouden.  

 

On y travaille depuis longtemps pour tenter d'arriver 

à un accord. L'objectif est de poser une première 

pierre avant la fin de l'année. Idéalement, il faudrait 

un nouveau pacte européen sur l'asile et la 

migration avant la fin de la législature. Chaque jour 

compte. 

 

Je vous garantis que j'essaie de faire avancer les 

choses au niveau européen. La commissaire et des 

collègues m'ont dit, suite au dernier Conseil, que 

j'étais direct et clair dans mes réponses. Je 

continuerai à l'être, car j'estime que les valeurs 

européennes sont en jeu. La Belgique doit utiliser 

au maximum ses atouts diplomatiques pour qu'on 

avance. 

 

La formule qu'on essaie d'adopter en ce moment 

consiste à utiliser les chiffres de 2019 relatifs aux 

réfugiés pour rationaliser et dépolariser le débat, 

actuellement trop idéologique. 

 

We werken er al lang aan om tot een akkoord te 

komen. Het is de bedoeling om voor het eind van 

het jaar een eerste steen te leggen. Idealiter zou er 

voor het eind van de zittingsperiode een nieuw 

Europees pact over asiel en migratie moeten 

komen. Elke dag telt. 

 

Ik garandeer u dat ik probeer op Europees niveau 

vooruitgang te boeken. De commissaris en een 

aantal collega's hebben mij na de jongste Raad 

gezegd dat ik in mijn antwoorden direct en duidelijk 

was. Ik zal dat blijven zijn omdat ik geloof dat de 

Europese waarden op het spel staan. België moet 

zijn diplomatieke troeven maximaal uitspelen om 

vooruitgang te boeken. 

 

De formule die we momenteel trachten te hanteren 

bestaat erin dat we ons baseren op de 

vluchtelingencijfers van 2019 om het debat, dat 

momenteel te ideologisch gevoerd wordt, te 

rationaliseren en te depolariseren. 

 

02.03  Philippe Pivin (MR): Il faut effectivement 

objectiver la situation. La crédibilité de l'Union 

européenne et, partant, de la Belgique, sont en jeu. 

 

02.03  Philippe Pivin (MR): De situatie moet 

inderdaad geobjectiveerd worden. De 

geloofwaardigheid van de Europese Unie en van 

België staat op het spel. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Annick Ponthier à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le suivi de 

l'état d'avancement du centre d'asile de Grote-

Spouwen (Bilzen)" (55010754C) 

- Wouter Raskin à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "L'avenir du futur centre 

d'accueil pour demandeurs d'asile de Bilzen" 

(55010755C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Annick Ponthier aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De opvolging 

van de stand van zaken m.b.t. het asielcentrum te 

Grote-Spouwen (Bilzen)" (55010754C) 

- Wouter Raskin aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De toekomst 

van het geplande asielcentrum in Bilzen" 

(55010755C) 

 

03.01  Annick Ponthier (VB): Des questions 

subsistent à différents niveaux concernant 

l'occupation du centre d'asile temporaire de Bilzen. 

En réponse à ma précédente question 

parlementaire sur ce sujet, le secrétaire d'État a 

03.01  Annick Ponthier (VB): Op verschillende 

niveaus blijven er vragen bestaan over de invulling 

van het tijdelijk asielcentrum in Bilzen. Op mijn 

vorige parlementaire vraag hierover antwoordde de 

staatssecretaris dat de gesprekken tussen het Rode 
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déclaré que les pourparlers entre la Croix-Rouge et 

le propriétaire concernant l'ouverture du centre 

étaient toujours en cours. L'administration 

communale de Bilzen dément toutefois tout contact. 

Il aurait même été décidé à court terme de donner 

une autre affectation au bâtiment. 

 

Le secrétaire d'État peut-il donner un aperçu 

chronologique des contacts? Quel est l'état actuel 

d'avancement du dossier? Où en est l'instruction 

sur l'incendie volontaire? 

 

Kruis en de eigenaar over de opening van het 

centrum nog steeds lopen. Het stadsbestuur van 

Bilzen ontkent echter dat die contacten er zijn. Er 

zou op korte termijn zelfs over een andere invulling 

van het gebouw worden beslist. 

 

 

Kan de minister een chronologisch overzicht van de 

contacten bezorgen? Wat is de huidige stand van 

zaken? Hoe staat het met het gerechtelijk 

onderzoek naar de brandstichting? 

 

03.02  Wouter Raskin (N-VA): Loin de moi l'idée 

de lancer une polémique, mais il me semble inouï 

que le secrétaire d'État, dans le cadre de la 

présentation de sa note de politique générale, ait 

montré à des fins de promotion propre les images 

d'un site en feu à Bilzen alors qu'une preuve 

n'existe encore quant à l'identité des auteurs ou aux 

mobiles.  

 

Le 23 octobre, le secrétaire d'État a indiqué que 

Fedasil s'était constituée partie civile dans ce 

dossier. Fedasil peut donc consulter le dossier. 

C'est également important pour savoir s'il existe 

toujours une menace et s'il s'impose de prendre des 

mesures supplémentaires. Fedasil a-t-elle demandé 

et obtenu de consulter le dossier? 

 

Où en sont les pourparlers entre la Croix-Rouge et 

le propriétaire du bâtiment? 

 

03.02  Wouter Raskin (N-VA): Ik wil nu geen 

polemiek starten, maar ik vind het ongehoord dat de 

staatssecretaris bij de voorstelling van zijn 

beleidsnota voor zijn eigen promotie beelden heeft 

getoond van een brandende site in Bilzen terwijl er 

nog geen enkel bewijs is van de daders of de 

motieven. 

 

 

Op 23 oktober liet de staatssecretaris weten dat 

Fedasil zich burgerlijke partij heeft gesteld in deze 

zaak. Fedasil kan dus inzage vragen in het dossier. 

Dat is ook belangrijk om te weten of er nog steeds 

een dreiging bestaat die bijkomende maatregelen 

vereist. Heeft Fedasil inzage gevraagd en 

gekregen? 

 

Hoe staat het met de gesprekken tussen het Rode 

Kruis en de eigenaar? 

 

03.03 Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il s'agit d'un dossier sensible. Il y a eu 

un manque flagrant de communication, y compris 

vers l'échelon local. Ces dernières années, la 

politique a joué au yoyo entre des centres d'asile qui 

ont fermé puis rouvert. Trop souvent, les autorités 

locales ont été mises devant le fait accompli. Il faut 

que cela change. Nous devons collaborer avec les 

administrations locales. Nous organiserons des 

consultations dans chaque commune où se trouve 

un centre d'accueil.  

 

L'incendie du centre de réfugiés de Bilzen a été le 

symbole d'une politique d'asile qui a pris l'eau ces 

dernières années. Nous devons être en mesure 

d'éviter de telles tensions. Le Belge est disposé à 

faire preuve de solidarité s'il est dès le début partie 

prenante.  

 

Les contacts entre la Croix-Rouge et 

l'administration communale de Bilzen datent de 

début décembre 2019. Après l'incendie, il y a eu 

une réunion d'information pour les riverains, une 

bourse d'information et les réponses aux questions 

ont été publiées sur le site internet.  

 

03.03 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Het gaat om een pijnlijk dossier. Er 

werd veel te weinig geïnformeerd, ook naar het 

lokale niveau. De voorbije jaren is er een jojobeleid 

gevoerd, met asielcentra die sloten en dan weer 

opnieuw openden. De lokale besturen stonden al te 

vaak voor een voldongen feit. Dat moet anders. We 

moeten samenwerken met lokale besturen. We 

zullen een bevraging organiseren in elke gemeente 

met een opvangcentrum.  

 

 

De brand in het asielcentrum van Bilzen 

symboliseerde een opvangbeleid dat de laatste 

jaren in brand heeft gestaan. Wij moeten dergelijke 

spanningen kunnen voorkomen. De Belg is bereid 

om solidair te zijn, indien hij op tijd betrokken wordt.  

 

 

De contacten tussen het Rode Kruis en het 

stadsbestuur van Bilzen dateren van 

begin december 2019. Na de brand was er een 

informatievergadering voor de buurtbewoners en 

een infomarkt en werden er vragen beantwoord op 

de website.  
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Les propriétaires du bâtiment et la Croix-Rouge ont 

entretenu des contacts de novembre à janvier au 

sujet des suites de l'incendie, au premier trimestre 

2020 au sujet du désamiantage et de juin 

à novembre 2020 au sujet de l'état d'avancement 

des travaux. 

 

De eigenaars van het pand en het Rode Kruis 

hadden van november tot januari contact over de 

impact van de brand, in het eerste kwartaal van 

2020 over de asbestverwijdering en van juni 

tot november 2020 over de stand van zaken van de 

werken. 

 

Aucune date concrète n'a encore été fixée pour la 

remise en service du bâtiment en tant que centre 

temporaire d'accueil pour demandeurs d'asile. 

 

Fedasil n'a pas introduit de demande de 

consultation du dossier. Il n'est pas d'usage qu'une 

partie civile puisse consulter le dossier avant la fin 

de l'instruction. Le dossier sera consulté lorsque le 

juge d'instruction aura clôturé l'enquête. 

 

Il se peut qu'un centre d'accueil de demandeurs 

d'asile soit aménagé sur ce site. Cette possibilité 

reste ouverte tant que le dossier n'aura pas été 

clôturé. 

 

Er is nog geen concrete datum voor de 

heringebruikname van het gebouw als tijdelijk 

asielcentrum.  

 

Fedasil heeft geen verzoek ingediend tot inzage in 

het dossier. Het is niet gebruikelijk dat een 

burgerlijke partij inzage krijgt als het onderzoek nog 

loopt. Het dossier zal worden geraadpleegd als het 

onderzoek door de onderzoeksrechter is afgesloten. 

 

Op deze locatie komt er mogelijk een asielcentrum. 

Die mogelijkheid blijft open zolang het dossier niet 

is afgesloten. 

 

03.04  Annick Ponthier (VB): Sur place, les 

travaux sont au point mort. Je ne suis pas 

convaincue par les explications du secrétaire d'État 

quant à la symbolique de l'incendie du centre 

d'asile. En montrant ces images, il n'a fait que 

renforcer la partialité de la politique. Nous avons 

assisté à un spectacle pitoyable. 

 

J'insiste pour que les décisions relatives à 

l'implantation de centres d'asile soient prises en 

toute clarté et transparence, en particulier vis-à-vis 

des pouvoirs locaux et des riverains. 

 

03.04  Annick Ponthier (VB): De werken op de site 

liggen momenteel compleet stil. De uitleg van de 

staatssecretaris over de symboliek achter het 

brandende asielcentrum vind ik nogal zwak. Door 

het tonen van de beelden heeft hij de 

vooringenomenheid van het beleid versterkt. Het 

was een pijnlijke vertoning. 

 

Ik hamer op duidelijkheid en transparantie over de 

keuzes die gemaakt worden om een asielcentrum 

ergens in te planten, zeker voor de lokale besturen 

en de omwonenden. 

 

Le projet d'installation d'un centre d'asile sur ce site 

s'est heurté dès le départ à une opposition 

importante. Si cette attitude ne constitue pas une 

raison suffisante pour reconsidérer cette 

implantation, je n'y comprends plus rien. Les 

responsables politiques doivent également assumer 

leurs responsabilités sur ce plan et se mettre à la 

recherche d'un autre site. Je demande à nouveau 

avec insistance que ce site ne soit plus pris en 

considération dans le cadre des projets politiques y 

afférents.  

 

Er was van bij het begin geen enkel draagvlak voor 

een asielcentrum op deze site. Als dat geen reden 

is om de locatie te herbekijken, dan weet ik het niet 

meer. Ook op dit vlak moet het beleid zijn 

verantwoordelijkheid nemen en moet er naar een 

andere locatie gezocht worden. Ik vraag nogmaals 

met aandrang om deze locatie uit de 

beleidsplannen te schrappen.  

 

03.05  Wouter Raskin (N-VA): Une réouverture est 

loin d'être exclue. Il n'y a rien de pire que cette 

incertitude, qui instille un véritable venin dans la 

collectivité locale. Le bourgmestre de Bilzen affirme 

également que la commune est opposée à 

l'ouverture d'un centre d'asile sur ce site. Le dossier 

est miné. 

 

Il n'est en effet pas habituel de demander à pouvoir 

consulter un dossier pénal, mais il s'agit en l'espèce 

d'un dossier symbolique qui a même atterri dans le 

03.05  Wouter Raskin (N-VA): Een heropening 

blijft een reële mogelijkheid. Die onduidelijkheid is 

moordend. Dat is gif in de lokale samenleving. Ook 

de burgemeester van Bilzen zegt dat men dat 

asielcentrum daar niet wil. Het dossier is vergiftigd.  

 

 

 

Het zal inderdaad niet gebruikelijk zijn om inzage in 

het strafdossier te vragen, maar het gaat hier om 

een symbooldossier, dat zelfs terechtkomt in het 
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spot promotionnel réalisé à la demande du 

secrétaire d'État. Renoncer à la consultation du 

dossier parce que cette attitude est inhabituelle est 

un aveu de faiblesse. Que le secrétaire d'État 

demande cette consultation et qu'il en finisse avec 

ce dossier. 

 

promofilmpje van de staatssecretaris. Geen inzage 

vragen omdat het niet gebruikelijk is, vind ik een 

zwaktebod. Vraag inzage en trek dan een streep 

onder het dossier. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Interpellation de Nabil Boukili à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La protection juridique des lanceurs d’alerte" 

(55000052I) 

 

04 Interpellatie van Nabil Boukili aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De rechtsbescherming van klokkenluiders" 

(55000052I) 

 

04.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le 11 avril 2019, 

le journaliste Julian Assange a été arrêté par la 

police britannique à l'ambassade d'Équateur où il 

avait trouvé asile. Les États-Unis persécutent 

depuis dix ans ce fondateur de la plateforme 

WikiLeaks qui a diffusé plus de 700 000 documents 

classifiés sur les activités militaires et diplomatiques 

américaines en 2010. 

 

 

M. Assange est aujourd'hui incarcéré dans une 

prison londonienne de haute sécurité, dans l'attente 

de sa possible extradition aux États-Unis. Des 

médecins sont inquiets pour sa santé physique et 

mentale et un expert des Nations Unies a identifié 

chez lui des signes de torture psychologique. 

 

 

La juge britannique remettra sa décision le 

4 janvier. C'est au pouvoir exécutif que reviendra la 

décision finale quant à l'extradition.  

 

Le directeur d'Amnesty International Europe voit 

dans cette affaire une offensive contre la liberté 

d'expression. Si M. Assange est extradé, cela 

constituera un précédent pour la protection des 

personnes qui publient des informations classées 

secrètes dans l'intérêt public. 

 

04.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Op 11 april 2019 

werd journalist Julian Assange door de Britse politie 

gearresteerd in de ambassade van Ecuador, waar 

hij asiel had gekregen. Al tien jaar proberen de 

Verenigde Staten de oprichter van het platform 

WikiLeaks te vatten omdat hij in 2010 meer dan 

700.000 geclassificeerde documenten over 

Amerikaanse militaire en diplomatieke acties 

verspreid heeft. 

 

De heer Assange zit momenteel opgesloten in een 

zwaarbeveiligde Londense gevangenis in 

afwachting van zijn mogelijke uitlevering aan de 

Verenigde Staten. Artsen zijn bezorgd over zijn 

lichamelijke en geestelijke gezondheid en volgens 

een expert van de Verenigde Naties vertoont 

Assange tekenen van psychologische foltering. 

 

De Britse rechter zal zijn vonnis vellen op 4 januari, 

maar het zal de uitvoerende macht zijn die de finale 

beslissing neemt over de uitlevering. 

 

Volgens de directeur van het Europese kantoor van 

Amnesty International is deze zaak een aanval op 

het recht op vrije meningsuiting. Als de 

heer Assange wordt uitgeleverd, zal dit een 

precedent vormen voor de bescherming van 

personen die in het algemeen belang 

geclassificeerde informatie publiceren. 

 

Julian Assange est innocent. Il y a de bonnes 

raisons de penser qu’il est uniquement poursuivi 

pour ses idées politiques et son activisme. Les 

lanceurs d’alerte méritent davantage de protection. 

Les institutions démocratiques doivent garantir leur 

liberté et leur protection juridique. 

 

La liberté de la presse et le journalisme jouent un 

rôle fondamental dans toute société démocratique. 

Pourtant, cette liberté est menacée et mise sous 

pression. Les cas sont nombreux de journalistes 

menacés par des régimes dont certains sont des 

alliés militaires, économiques et politiques de notre 

pays. Il n'y a pas que dans les pays en 

Julian Assange is onschuldig. Er zijn goede 

redenen om aan te nemen dat hij enkel vanwege 

zijn politieke ideeën en activisme vervolgd wordt. 

Klokkenluiders moeten beter beschermd worden. 

De democratische instellingen moeten hun vrijheid 

en juridische bescherming garanderen. 

 

In elke democratische samenleving vervullen de 

persvrijheid en de journalistiek een fundamentele 

rol. Die vrijheid wordt echter bedreigd en onder druk 

gezet. In een groot aantal gevallen worden 

journalisten bedreigd door regimes waarvan er 

sommige militaire, economische en politieke 

bondgenoten van ons land zijn. De persvrijheid 
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développement que la liberté de la presse est 

menacée. Notre pays a le devoir d’accorder l’asile 

politique aux défenseurs des droits de l’homme qui 

risquent d’être condamnés pour leur engagement 

politique, en particulier lorsque l’activiste en 

question risque d’être extradé vers des pays où la 

peine de mort est encore appliquée, comme les 

États-Unis. 

 

komt niet enkel in de ontwikkelingslanden in het 

gedrang. Ons land heeft de plicht om politiek asiel 

te verlenen aan mensenrechtenactivisten die op 

grond van hun politiek engagement een 

veroordeling riskeren, in het bijzonder wanneer de 

activisten in kwestie dreigen uitgeleverd te worden 

aan landen waar de doodstraf nog toegepast wordt, 

zoals de Verenigde Staten.  

 

La Convention européenne d'extradition interdit 

l'extradition de prisonniers politiques. D'après la 

déclaration gouvernementale, le statut de lanceur 

d'alerte sera entériné. La Belgique doit donc se 

montrer hospitalière envers les lanceurs d'alerte et 

leurs familles, notamment par l'octroi de visas 

humanitaires. 

 

 

Le dossier de Julian Assange est une occasion pour 

le pays de se replacer parmi les pionniers des droits 

de l'homme et de lancer un message clair à ceux 

qui menacent la liberté de la presse par 

l'intimidation et la violence. Offrirez-vous une 

protection juridique à Julian Assange? 

 

Overeenkomstig het Europees Verdrag betreffende 

uitlevering is de uitlevering van politieke 

gevangenen verboden. In het regeerakkoord staat 

dat de status van klokkenluider zal worden 

bekrachtigd. België moet zich dus gastvrij opstellen 

ten aanzien van klokkenluiders en hun gezinsleden, 

meer bepaald door humanitaire visums toe te 

kennen. 

 

De zaak van Julian Assange biedt ons land de 

gelegenheid om weer een voortrekkersrol te 

vervullen op het gebied van de mensenrechten en 

een duidelijk signaal af te geven aan degenen die 

de persvrijheid ondermijnen door middel van 

intimidatie en geweld. Zult u Julian Assange 

juridische bescherming bieden? 

 

04.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Il s'agit d'une discussion purement 

hypothétique car il n'y a jusqu'à présent pas de 

demande de visa. S'il se trouve sur notre territoire, il 

lui est possible de demander l'asile. Je n'ai pas le 

pouvoir d'accorder ou non l'asile. Chaque demande, 

quelle que soit son origine, sera traitée de manière 

objective par le CGRA. 

 

04.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): Dit 

is een puur hypothetische discussie aangezien er 

tot op heden geen visumaanvraag ingediend werd. 

Als hij zich op ons grondgebied bevindt, kan hij asiel 

aanvragen. Ik heb niet de bevoegdheid om asiel te 

verlenen of te weigeren. Het CGVS zal elke 

aanvraag, ongeacht de oorsprong ervan, objectief 

behandelen. 

 

04.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ce que nous 

demandons, c'est une prise de position politique, en 

tant que gouvernement qui défend la liberté 

d'expression et les droits humains. En accordant le 

droit d'asile à M. Assange, vous lancez un signal 

fort au niveau international. Nous n'acceptons pas 

que des lanceurs d'alerte soient sanctionnés parce 

qu'ils ont joué un rôle d'information du public, 

indispensable dans une démocratie. Les sanctions 

à l'encontre de M. Assange sont un danger et un 

signal négatif envoyé aux journalistes, enquêteurs 

et lanceurs d'alerte, qui vont être obligés de 

s'autocensurer pour ne pas mettre en danger leur 

vie et leur famille. 

 

04.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): We vragen een 

politieke stellingname, als een regering die de 

vrijheid van meningsuiting en de mensenrechten 

verdedigt. Door de heer Assange asiel te verlenen 

geeft u een sterk signaal op internationaal niveau 

af. We aanvaarden niet dat klokkenluiders gestraft 

worden omdat ze een rol hebben gespeeld bij de 

voorlichting van het publiek, wat onontbeerlijk is in 

een democratie. De sancties tegen de 

heer Assange zijn een gevaar en een negatief 

signaal jegens de journalisten, onderzoekers en 

klokkenluiders, die gedwongen zullen worden 

zichzelf te censureren om hun leven en hun gezin 

niet in gevaar te brengen. 

 

Je déposerai une motion de recommandation dans 

laquelle j'invite le gouvernement à accorder l'asile 

politique à M. Assange. 

 

Ik zal een motie van aanbeveling indienen waarin ik 

de regering verzoek de heer Assange politiek asiel 

te verlenen. 

 

Motions 

 

Moties 

 

Le président: En conclusion de cette discussion les 

motions suivantes ont été déposées. 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 



 25/11/2020 CRABV 55 COM 306 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

8 

  

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Nabil Boukili et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de M. Nabil Boukili 

et la réponse du secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Loterie Nationale, adjoint à 

la ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique, 

 

- considérant que le résultat de la procédure qui 

s'est récemment tenue devant la justice britannique 

afin de trancher sur l'extradition de Julian Assange 

vers les États-Unis ne sera pas connu avant le 

4 janvier 2021; 

- considérant que Julian Assange est actuellement 

détenu à la prison de haute sécurité de Belmarsh 

dans l'attente du verdict; 

- considérant que ses conditions de détention ont 

été dénoncées dans la presse par 60 médecins, 

estimant que Julian Assange pourrait décéder dans 

sa cellule tant sa santé physique et mentale est 

préoccupante; 

 

- considérant qu'un expert des Nations Unies en 

matière de torture a indiqué que Julian Assange 

présentait tous les symptômes typiques d'une 

exposition prolongée à la torture psychologique; 

- considérant que la procédure en elle-même a 

soulevé de nombreuses questions quant à son 

impartialité; 

- considérant que ce procès a été qualifié par 

Amnesty International de "simulacre de justice"; 

 

- considérant qu'il y a lieu de s'inquiéter également 

sur les futures conditions de détention de Julian 

Assange aux États-Unis, s'il venait à y être extradé; 

 

- considérant que par son travail journalistique, 

dénonçant notamment des crimes de guerre 

commis par les États-Unis en Afghanistan ainsi que 

l'ingérence et l'espionnage américains dans 

d'autres pays du monde, Julian Assange a servi la 

démocratie et les intérêts des "petits" pays comme 

la Belgique; 

- considérant que les droits et l'intégrité physique 

des journalistes font l'objet d'attaques de plus en 

plus fréquentes, notamment en Europe; 

- considérant qu'un geste fort est nécessaire, non 

seulement pour sauvegarder la vie de Julian 

Assange, mais également pour envoyer un signal 

clair à tous ceux qui entendent, par leurs 

intimidations et leurs violences, détruire l'acquis 

essentiel qu'est la liberté de la presse; 

- considérant qu'il s'agit d'une occasion pour notre 

pays de tracer une ligne rouge sur cette thématique 

et de se repositionner comme pionnier en matière 

de droits de l'homme; 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Nabil Boukili en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van de heer Nabil Boukili 

en het antwoord van de staatssecretaris voor Asiel 

en Migratie, belast met de Nationale Loterij, 

toegevoegd aan de minister van Binnenlandse 

Zaken, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing, 

- overwegende dat de uitkomst van het proces dat 

onlangs voor het Brits gerecht gevoerd werd om te 

beslissen over de uitlevering van Julian Assange 

aan de Verenigde Staten niet vóór 4 januari 2021 

bekend zal zijn;  

- overwegende dat Julian Assange in afwachting 

van het vonnis momenteel in de zwaarbeveiligde 

gevangenis Belmarsh vastgehouden wordt; 

- overwegende dat zijn detentieomstandigheden in 

de pers aan de kaak gesteld werden door 

60 artsen, die van oordeel waren dat de fysieke en 

mentale gezondheidstoestand van Julian Assange 

er zo sterk op achteruit is gegaan dat hij in zijn cel 

zou kunnen sterven;  

- overwegende dat een VN-deskundige inzake 

folteringen verklaard heeft dat Julian Assange alle 

typische symptomen van een langdurige 

blootstelling aan psychologische foltering vertoonde; 

- overwegende dat er veel vragen gerezen zijn over 

de onpartijdigheid van het proces zelf; 

 

- overwegende dat dit proces door Amnesty 

International omschreven werd als een 'vorm van 

schijnjustitie'; 

- overwegende dat de toekomstige 

detentieomstandigheden van Julian Assange in de 

Verenigde Staten, indien hij aan dat land uitgeleverd 

wordt, ook aanleiding tot bezorgdheid geven; 

- overwegende dat Julian Assange door zijn 

journalistiek werk, waarbij hij met name 

oorlogsmisdaden van de Verenigde Staten in 

Afghanistan en de Amerikaanse inmenging en 

spionage in andere landen aan de kaak stelde, de 

democratie en de belangen van de 'kleine' landen 

zoals België gediend heeft; 

- overwegende dat de rechten en de fysieke 

integriteit van journalisten steeds vaker bedreigd 

worden, met name in Europa; 

- overwegende dat er een sterk gebaar moet 

worden gesteld, niet alleen om het leven van Julian 

Assange veilig te stellen, maar ook om een duidelijk 

signaal af te geven aan al diegenen die door hun 

intimidaties en geweld het essentiële acquis van de 

persvrijheid willen vernietigen; 

- overwegende dat deze zaak ons land de 

gelegenheid biedt op dit vlak een rode lijn te trekken 

en zich opnieuw als voortrekker op het gebied van 

de mensenrechten op te werpen; 
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demande au gouvernement 

d'accorder l'asile politique à Julian Assange." 

 

 

vraagt de regering 

Julian Assange politiek asiel te verlenen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Franky Demon. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Franky Demon. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

La question n° 55010895C de Mme Van Camp est 

transformée en question écrite. 

 

Vraag nr. 55010895C van mevrouw Van Camp 

wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

05 Question jointes de 

- Yoleen Van Camp à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "L'approche 

évitant qu'après un retour volontaire les illégaux 

ne reviennent dans notre pays" (55010791C) 

- Yoleen Van Camp à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le risque que 

des illégaux ne reviennent dans notre pays après 

un retour volontaire" (55011089C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Yoleen Van Camp aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De aanpak om 

te voorkomen dat vrijwillige terugkeerders 

opnieuw naar ons land komen" (55010791C) 

- Yoleen Van Camp aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "Het risico dat 

vrijwillige terugkeerders opnieuw naar ons land 

komen" (55011089C) 

 

05.01 Yoleen Van Camp (N-VA): J'aurais voulu 

connaître le montant de la prime reçue par les 

Salvadoriens dans le cadre de leur retour. Le 

gouvernement ne craint pas que ces personnes 

reviennent en Belgique puisqu'elles ne peuvent pas 

prétendre au programme REAB durant cinq ans. 

Les réponses fournies par la précédente secrétaire 

d'État ont pourtant révélé que ces données n'étaient 

pas enregistrées. Mme De Block s'est-elle trompée 

ou l'erreur vient-elle de M. Mahdi? 

 

05.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik had graag 

vernomen hoe hoog de premie was voor de 

teruggekeerde Salvadoranen. De regering vreest 

niet dat de mensen opnieuw naar België zouden 

komen. Zij kunnen immers gedurende vijf jaar geen 

aanspraak maken op het REAB-programma. Uit de 

antwoorden van de vorige staatssecretaris blijkt 

evenwel dat de gegevens niet worden 

geregistreerd. Heeft mevrouw De Block zich dan 

vergist of heeft staatssecretaris Mahdi het fout? 

 

05.02  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Selon Mme Van Camp, le retour 

volontaire donnerait des résultats dérisoires. Tout 

dépend de la lecture des résultats. Durant la 

précédente législature, les chiffres des retours 

forcés et volontaires ont évolué parallèlement. En 

matière de retours volontaires, les chiffres les plus 

élevés ont été enregistrés en 2012 et 2013. Le 

gouvernement est convaincu que nous pouvons 

faire augmenter les retours volontaires. Nous 

misons sur cette stratégie et désirons pour ce faire 

mettre en place un dispositif d'accompagnement 

sérieux à chaque phase de la procédure. 

 

Nous allons renforcer l'orientation des migrants sur 

notre territoire pour qu'ils disposent d'informations 

complètes sur les possibilités d'asile, de séjour et 

de retour. Le gouvernement va mettre en place des 

projets pilotes visant à accompagner plus 

rapidement et de façon plus ciblée les personnes 

en séjour illégal présentes dans les structures 

d'accueil humanitaire de première ligne pour 

qu'elles s'inscrivent dans une procédure de séjour 

ou de retour. 

05.02 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Volgens mevrouw Van Camp zijn de 

resultaten van de vrijwillige terugkeer pover, maar 

het hangt ervan af hoe men de resultaten bekijkt. 

Tijdens de vorige regeerperiode liepen de cijfers 

van gedwongen en vrijwillige terugkeer gelijk. De 

hoogste cijfers inzake vrijwillige terugkeer waren er 

in 2012 en 2013. Deze regering is ervan overtuigd 

dat we de vrijwillige terugkeer kunnen verhogen. 

Daar zetten wij op in. Wij willen daarom een sterke 

begeleiding in alle procedurefases. 

 

 

 

De oriëntatie van migranten op ons grondgebied 

wordt versterkt, opdat zij volledige informatie 

hebben over de mogelijkheden inzake asiel, verblijf 

en terugkeer. De regering zal proefprojecten 

opzetten om mensen zonder wettig verblijf in de 

humanitaire opvang van de eerste lijn sneller en 

gerichter te begeleiden naar een verblijfsprocedure 

of naar terugkeer. 
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Lors du retour vers un pays soumis au régime 

d'exemption de visa, aucune prime REAB n'est 

octroyée sauf exception individuelle motivée. Il 

convient de maintenir cette situation. 

 

La prime de retour est fonction du statut des 

candidats au retour et il est tenu compte de 

certaines vulnérabilités. L'octroi des primes REAB 

donne lieu à un enregistrement. Dès lors qu'une 

personne revient malgré tout dans notre pays, elle 

ne peut plus bénéficier du programme de retour 

volontaire pendant une période de cinq ans. Afin de 

lutter contre les abus, Fedasil a développé avec 

l'Organisation internationale pour les migrations une 

banque de données des personnes ayant opté pour 

le retour volontaire. La prime n'est accordée qu'au 

moment où le retour est effectif. Il est important 

d'assurer un suivi efficace des retours volontaires 

afin de détecter les abus. À partir du moment où 

l'on constate une forte augmentation dans les 

chiffres pour une nationalité en particulier, il 

convient d'examiner la question de plus près. 

 

Le niveau de base de l'intervention dans les frais de 

retour est de 700 euros pour les adultes et de 

350 euros pour les enfants. Ce montant peut 

encore être majoré en fonction de la situation 

individuelle. 

 

Bij de terugkeer naar een visumvrij land wordt geen 

REAB-premie gegeven, tenzij bij individueel 

gemotiveerde uitzondering. Dat moeten we zo 

houden. 

 

De terugkeerpremie is afhankelijk van de status van 

de terugkeerders en houdt rekening met bepaalde 

kwetsbaarheden. Er wordt bijgehouden wie een 

REAB-premie ontvangt. Wie toch terugkomt naar 

ons land, kan gedurende vijf jaar geen beroep doen 

op het programma voor vrijwillige terugkeer. Om 

misbruik tegen te gaan heeft Fedasil, samen met de 

Internationale Organisatie voor Migratie, een 

database aangelegd van mensen die vrijwillig zijn 

teruggekeerd. De premie wordt ook pas gegeven 

als de terugkeer heeft plaatsgevonden. Een goede 

monitoring van de vrijwillige terugkeer is belangrijk 

om misbruik op te sporen. Als we vaststellen dat 

een bepaalde nationaliteit sterk toeneemt in de 

cijfers, moeten we dat onderzoeken. 

 

 

 

Het basisniveau van de bijstand in de 

terugkeerkosten bedraagt 700 euro voor 

volwassenen en 350 euro voor kinderen. Dat 

bedrag kan nog aangevuld worden, naargelang de 

individuele situatie. 

 

05.03 Yoleen Van Camp (N-VA): Je déduis de 

cette réponse que plus de 50 000 euros d'aide au 

retour ont été accordés. Je retiens que 

contrairement à ce qui s'est passé sous la 

secrétaire d'État De Block, des données sont 

aujourd'hui tenues à jour en ce qui concerne les 

bénéficiaires d'une prime REAB. 

 

05.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Ik leid af uit het 

antwoord dat ruim 50.000 euro aan terugkeersteun 

werd verleend. Ik onthoud dat er, in tegenstelling tot 

onder staatssecretaris De Block, nu wel gegevens 

worden bijgehouden van wie een REAB-premie 

krijgt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 57. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.57 uur. 

 

 


